
XIIIe LEGISLATURE

IVe COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL
(Essor économique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N° 150 DU 6 NOVEMBRE 2012 

EMPEREUR Diego (Président) (Présent)
AGOSTINO Salvatore (Vice-président) (Présent)
BIELER Mauro (Secrétaire) (Présent)
BENIN Anacleto (Présent)
CHATRIAN Albert (Présent)
FONTANA Carmela (Présente)
ROSSET Andrea (Présent)

Mme Sonia GRIECO, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la 
réunion et Mme Monica BAUDIN assure le secrétariat.

La réunion est  ouverte  à  15h05, à  Aoste,  dans la  Salle  des  Commissions  de la 
Présidence du Conseil régional, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1) Communications du Président.

2) Projet  de  loi  n°  213 (Assesseur  aux  activités  productives  et  Assesseur  au 
tourisme,  sport,  commerce et transports):  "Modificazioni alle leggi regionali  7
marzo 1997, n. 7 (Disciplina della professione di guida alpina in Valle d’Aosta),
31 dicembre 1999, n. 44 (Disciplina della professione di maestro di sci e delle
scuole  di  sci  in  Valle  d’Aosta.  Abrogazione  delle  leggi  regionali  1  dicembre
1986, n. 59, 6 settembre 1991, n. 58 e 16 dicembre 1992, n. 74), e 7 maggio 2012,
n.  14  (Disciplina  dell’attività  di  acconciatore)."  NOMINATION  DU 
RAPPORTEUR.

3) 15h: Illustration du projet de loi n° 213 de la part de l’Assesseur aux activités 
productives,  M.  Ennio  PASTORET,  et  de  l’Assesseur  au  tourisme,  aux 
sports, commerce et aux transports, M. Aurelio MARGUERETTAZ.
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*     *     *

Le  Président  EMPEREUR,  ayant  constaté  que  l’assemblée  est  légalement 
constituée, déclare la réunion ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour, 
au sens du télégramme n° 7970 du 2 novembre 2012.

COMMUNICATIONS DU PRESIDENT

Il  Presidente  EMPEREUR  comunica  che,  in  considerazione  dell’imminente 
scadenza dei termini previsti dal Regolamento interno per l’esame del disegno di legge n. 
204 (Modificazioni alla  legge  regionale  7 giugno 1999,  n.  12  (Principi  e  direttive  per 
l'esercizio dell'attività  commerciale) e della petizione per mantenere la linea ferroviaria 
Aosta/Pré-Saint-Didier, le prossime riunioni della IV Commissione saranno convocate per 
i giorni martedì 20 e lunedì 26 novembre 2012.

La Commission prend acte.

PROJET  DE LOI  N°  213 (ASSESSEUR  AUX  ACTIVITÉS  PRODUCTIVES  ET 
ASSESSEUR  AU  TOURISME,  SPORT,  COMMERCE  ET  TRANSPORTS): 
"MODIFICAZIONI ALLE LEGGI REGIONALI 7 MARZO 1997, N. 7 (DISCIPLINA
DELLA PROFESSIONE DI GUIDA ALPINA IN VALLE D’AOSTA), 31 DICEMBRE
1999, N. 44 (DISCIPLINA DELLA PROFESSIONE DI MAESTRO DI SCI E DELLE
SCUOLE DI SCI IN VALLE D’AOSTA. ABROGAZIONE DELLE LEGGI REGIONAL
I 1 DICEMBRE 1986, N. 59, 6 SETTEMBRE 1991, N. 58 E 16 DICEMBRE 1992, N.
74),  E  7  MAGGIO  2012,  N.  14  (DISCIPLINA  DELL’ATTIVITÀ  DI
ACCONCIATORE)." NOMINATION DU RAPPORTEUR.

Le Président EMPEREUR propose le Conseiller BIELER en qualité de rapporteur 
du projet de loi en question.

La Commission accepte la proposition et fixe à 15 jours le délai de présentation du 
rapport.

ILLUSTRATION DU PROJET DE LOI N° 213 DE LA PART DE L’ASSESSEUR 
AUX  ACTIVITES  PRODUCTIVES,  M.  ENNIO  PASTORET,  ET  DE 
L’ASSESSEUR  AU  TOURISME,  AUX  SPORTS,  COMMERCE  ET  AUX 
TRANSPORTS, M. AURELIO MARGUERETTAZ.
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* * *
L’Assesseur aux activités productives, M. Ennio PASTORET, et le Coordinateur 

du Département du tourisme, des sports et du commerce, M. Paolo FERRAZZIN, intègrent 
la réunion à 15h10.

* * *

Il Presidente EMPEREUR sottolinea che il disegno di legge in oggetto interviene 
nella modifica di tre leggi regionali che disciplinano le professioni di maestro di sci, di 
guida alpina e di acconciatore.

L’Assessore PASTORET illustra gli articoli 19, 20 e 21 del disegno di legge con i  
quali si interviene apportando delle modifiche alla l.r. 14/2012, che disciplina l’attività di 
acconciatore nella nostra regione, che si rendono necessarie per il superamento dei rilievi 
di  incostituzionalità  sollevati  dallo  Stato  sulla  norma  suddetta  in  materia  di  libertà  di 
impresa e di libera concorrenza.

Spiega  che  il  provvedimento  in  oggetto  prevede  quindi  la  soppressione  delle 
disposizioni relative all’individuazione delle superfici minime e dei requisiti dimensionali 
dei locali impiegati nell’esercizio dell’attività di acconciatore e alla disciplina degli orari e 
del calendario dei giorni di apertura e di chiusura dell’esercizio stesso.

* * *
A 15h15 l’Assesseur PASTORET quitte la Salle des Commissions.

* * *

Il  dott.  FERRAZZIN fa  presente  che  le  modificazioni  introdotte  dall’articolo  1 
all’articolo  18  del  disegno  di  legge  intervengono  sulle  leggi  regionali  7/1997,  che 
disciplina la professione di guida alpina, e 44/1999, che disciplina l’attività di maestro di 
sci e delle scuole di sci in Valle d’Aosta.

Riferisce  che,  in  particolare,  l’adeguamento  previsto  all’articolo  7  del 
provvedimento  in  esame  aggiorna  i  riferimenti  normativi  statali  in  materia  di 
riconoscimento  delle  qualifiche  professionali  ed  elimina  la  limitazione  temporale  per 
l’esercizio della professione di maestro di sci in regime di libera prestazione di servizi, 
risultata non conforme ai principi stabiliti in materia dalla normativa comunitaria e statale.

* * *
A 15h25 le Coordinateur FERRAZZIN quitte la Salle des Commissions ; à la même 

heure, la Conseillère Carmela FONTANA intègre la réunion.
* * *
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Il Presidente EMPEREUR propone di approfondire i temi trattati  dal disegno di 
legge in oggetto con l’audizione dei presidenti del Consiglio permanente degli enti locali, 
dell’Associazione  valdostana  maestri  di  sci,  dell’Unione  guide  di  alta  montagna  e  dei 
rappresentanti  degli  acconciatori  in  seno  al  raggruppamento  Rete  Imprese  Italia  Valle 
d’Aosta.

La Commission accepte à l’unanimité les proposition de audition formulées par le 
Président Empereur.

Le Président EMPEREUR clôt la réunion à 15h30.

Lu, approuvé et signé

LE PRESIDENT LE CONSEILLER SECRETAIRE

(Diego EMPEREUR) (Mauro BIELER)

LE FONCTIONNAIRE SECRETAIRE

(Monica BAUDIN)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Le présent procès-verbal a été approuvé le:


	IVe COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

